
Prodejna: Vlastina 850, 16100 Praha 6 - Dìdina 
(Bus 218 od metra Dejvická na koneènou, pøímo naproti v druhém 12patrovém domì)
Po, Út, Èt 900 - 1600 • St 1100 - 1800 • Pá 900 - 1500

Tel.: 02/ 333 11 393,  02/ 2431 2588,  Fax 02/ 2431 5434
mobilní: 0601/ 229 427  0606/ 40 70 11 

E-mail: pdoud@email.cz
http://www.online.cz/dd/amtek
Kompletní ceník proti obálce a známkám 25 Kè (v ÈR). 
Všechny ceny jsou s DPH, platí do vyprodání zásob.
Velkoobchodní slevy, zásilková služba.

Váš partner pro: Pøijímaèe - Radiostanice - Antény - Rotátory - Anténní tunery 
PSV analyzátory - Pøíslušenství - Literatura - Software - CD ROM - GPS navigace

Antény 

Anténní analyzéry 

Eco AntenneEco Antenne • 3 el. smìrovka 20/15/10 m3 el. smìrovka 20/15/10 m trap. beam,
G = 8 dBi, 2 kW, boom 4,4m, robustní provedení      ...9490,-Kè ...9490,-Kè 
• DHF 6DHF 6 trap. beam, 30/20/17/15/12/10 m, G = 7 dBi ...19990,-Kè...19990,-Kè
• Multiband vertical 7+Multiband vertical 7+ trapovaný vertikál pro 40/30/20/17/15/
12/10 m, ekv. R7000, výška cca 7,07 m, radiály jen 1,23 m, PSV
max. 1:1,5, váha 6,6 kg, robustní provedení,          ...9990,-Kè!!!...9990,-Kè!!!
• AVT3AVT3 vertikál na 14/21/28MHz, výška 3,8 m, 2kW  ...3150,-Kè
• AVT4AVT4 vertikál 7/14/21/28MHz, výška 6,5 m, 2kW    ...3800,-Kè
• sady samonosných radiálù pro vertikály AVT3, AVT4, 25AVT.sady samonosných radiálù pro vertikály AVT3, AVT4, 25AVT.
• ECOMET 300ECOMET 300 „bílá hùl“„bílá hùl“ 2m/70cm, G = 7/9,5 dB, 200 W, 3,1 m
...2690,-Kè, • ECOMET 50ECOMET 50 bílá hùl 2m/70cm, 200 W, 1,7 m, G =
4,5/7,2 dB, ...1690,-Kè • 4 4 el ael a 9 el. Yagi  pro 145 MHz9 el. Yagi  pro 145 MHz 9 a 13dB/
500W, ...770 a 1250,-Kè • výkonná 16 el. Yagi  pro 145 MHz16 el. Yagi  pro 145 MHz
16dB/ 500 W ...3990,- Kè • 10 el. a 20 el. Quagi  na 432 MHz10 el. a 20 el. Quagi  na 432 MHz
14/ 17,5 dB, lehké, vhodné pro portable      ... 1890,-/ 2290,-Kè

••YUPITERUYUPITERU MVTMVT 71007100 osvìdèený ruèní skener ,
LSB/USB/NFM/WFM/AM,rozsah 0,1-1650 MHz, 1000 pamìtí
výborná citlivost a odolnost, mnoho druhù skenování, 
velmi snadná obsluha, cena stále jen         ......13590,- Kè13590,- Kè
• • Uniden-BearcatUniden-Bearcat UBC60XLTUBC60XLT ruèní skener,66-88, 137-
174, 390-512 MHz, FM, 30 pamìtí,               ...4750,-Kè
• • UBC120XLTUBC120XLT ruèní skener,66-88, 108-174, 390-512 MHz,
FM/AM,100 pamìtí, akupack, letecké pásmo,      ...5990,-Kè

Nabízíme více neû 50 pøijímaèù vè. pøísluöenství!

Icom - Yaesu - Kenwood - AlincoIcom - Yaesu - Kenwood - Alinco
Yaesu FT1000 MPYaesu FT1000 MP špièkový KV transceiver     ...109.500,- Kè
ALINCO DX 77ALINCO DX 77 kvalitní KV transceiver               ...33490,- Kè
Yaesu VX-5R Yaesu VX-5R oblíbená triband ruèka          ...16990,- Kè

MFMFJJ 259B259B - anal. a dig. mìøiè PSV, Z, X,
C, L, útlumu koax. kabelù, tester vf
pøizpùs. obvodù, k rychlému nastavování
antén bez potøeby vysílaèe. Vest. gen. 
a èítaè 1,8-170 MHz,              ...13990,-Kè 
• MFJ 66MFJ 66 pøídavné cívky pro MFJ 259B/
269, funkce Dip metru             ...1490,- Kè

AUTEKAUTEK • VA1• VA1 dig. mìøiè PSV,Z, R, +/-X,
C, L, rozsah 0,5-32 MHz,      ...10900,- Kè

Nízkoútlumové koaxiální kabely

SkeneryRadiostanice 

Útlum dB/100m max P Vnìjší Cena 1m 
Typ 145MHz  435MHz 1296MHz 145 MHz prùmìr / / pøi 100m bal.

RG-213U MILRG-213U MIL 8,2 15 26 2kW(30MHz) 10,3 mm 37,- / 34,- Kè
Aircell 7Aircell 7 7,9 14,1 26,1 1,2kW 7,3 48,- / 45,- Kè
RH 100RH 100 4,9 8,8 16 1kW 10,2 54,- / 52,- Kè
ECOFLEXECOFLEX 4,8 8,9 16,5 1kW 10,2 76,- / 69,- Kè
AircomPlusAircomPlus 4,5 8,2 15,2 1kW 10,8 79,- / 74,- Kè
• RG-213U• RG-213U MILMIL je osvìdèený koax. kabel v provedení militarymilitary od špièkového výrobce, max. zatížení 2 kW / 30 MHz.
• Aircell 7Aircell 7 je elastický koax.kabel do 3 GHz, dvoje stínìní, max. zatížení 1,2 kW / 145 MHz. 
• RH 100RH 100 koax. kabel do 10 GHz, dvoje stínìní, s vlastnostmi podobnými AircomPlus a výhodnou cenou.
• • ECOFLEXECOFLEX je elastický koax. kabel do 10 GHz, výborné vlastnosti jako AircomPlus, pìnové dielektrikum. 
• • AircomPlusAircomPlus je koax. kabel do 10 GHz se vzduchovým dielektrikem a špièkovými parametry.

• Balení 50, 100 m. Aircell 7 též 200 m. Pøi vìtším množství další slevy. Konektory typu N, PL 259 a BNC v nabídce.



Radioamatérské souvislosti

Radioamatér 2/200112

Když jsem si proèítal vydání QST z èervna 1999, zaujal
mì desetiletý Zane Wurble, W2YL, který absolvoval
Morse test rychlostí 13 WPM a o pár týdnù pozdìji pak
hladce proplul testem na Extra class rychlostí 20 WPM.
Dospìl jsem k rozhodnutí, že se svou bídnou znalostí
morseovky musím také nìco udìlat. „Pøepracovaný“ test
5 WPM je pøíliš snadný. Mnoho z nás by chtìlo ovlád-
nout morseovku podstatnì rychleji, aby ji mohli
používat v reálném provozu na pásmu.

Protože jsem zkušený programátor, pøistoupil jsem
k problému obvyklým zpùsobem: Napsal jsem si na to
vlastní program. Dalším dùvodem k tomuto rozhodnutí
bylo, že používám Macintosh a píšu v jazyce Java, což
mì vyøazuje z hlavního Windowsovského proudu
radioamatérské komunity.

Program MorsePractice, který jsem napsal, bìží na
poèítaèích Macintosh i na PC pod Windows,
vybavených zvukovou kartou. Mìl by chodit i pod
Linuxem (ale to jsem netestoval). Mùže se používat jako
samostatná aplikace nebo jako applet na jakémkoliv
systému, podporujícím Javu a zvukovou knihovnu typu
„sun.audio“. Také dávám k volnému šíøení zdrojový kód,
takže si MorsePractice mùžete pøizpùsobit vlastním
potøebám anebo použít tøeba jen èást kódu na nìjaké
jiné úèely (jen prosím mùj kód neprodávejte). Mùžete si
samozøejmì kód analyzovat, jestli vám nechci tajnì
nasadit do poèítaèe virus!

MorsePractice umožòuje dva zpùsoby trénování:
náhodné znaky nebo náhodná QSO. Náhodné znaky
kladou dùraz na tzv. Kochovu metodu výuky, která uèí
jednotlivé znaky po skupinách. Náhodné QSO generuje
unikátní amatérské spojení pøibližnì založené na doved-
nostním testu ARRL.

Výuka morseovky

Zatímco já se mohu stìží považovat za experta na
Morseovu abecedu, Kochova metoda poskytuje zøejmì
lepší pøístup k uèení, než jen poslech z magnetofonové
pásky. Byla vyvinutá v roce 1930 psychologem
Ludwigem Kochem, pùsobícím na Vysoké technické
škole v nìmeckém Braunschweigu. Více informací, vèet-
nì odkazù na další práce profesora Kocha, najdete
v knize The Art and Skill of Radio Telegraphy od
Williama G. Pierpointa, N0HFF.

Kochova metoda používá poslech náhodnì gene-
rovaných znakù, dávaných po celý èas vysokou
rychlostí. Tím se student uèí vnímat každý znak jako
celek a nesklouzne do pasti rozlišování znakù podle jed-
notlivých teèek a èárek. Zjistíte, že MorsePractice nikde
nezobrazuje jednotlivé znaky ve vizuální podobì (teèky -
èárky). Aby se studentùm zabránilo vnímání znakù podle
teèek a èárek, není možné nastavit v programu nižší
rychlost, než 13 WPM. Nakonec, když ètete noviny, také
nerozlišujete „d“ od „b“ podle toho, na kterou stranu od
svislé èáry má bøíško, jestli doprava nebo doleva, ale
vnímáte písmeno jako celek a jako zkušený ètenáø ètete

jako celek i slova, bez rozlišování jednotlivých pís-
menek.

K tréninku použitím Kochovy metody vyberte v oknì
MorsePractice „Random Symbols“ (náhodné znaky)
a znaky, které chcete cvièit, zatrhnìte v okénku „Morse
Code Symbols“ nebo „Koch Training Sequence“. Pak
zvolte délku tréninku (Kochova metoda doporuèuje
5 minut). Já jsem zaèínal prvních pár písmen cvièit po
1 minutových úsecích, ale jak procvièovaná písmena
pøibývají, je tøeba dobu cvièení prodloužit. Vlastní
cvièení spus•te tlaèítkem „Start Trial“ a zapisujte co
slyšíte. Po skonèení testu zapište rozeznaná písmena do
okna „Letters of Practice Test“ a pak kliknìte na tlaèítko
„Check“. Až se vám podaøí zapsat celou sekvenci s pøes-
ností alespoò 90% , pøidejte další znak.

MorsePractice obsahuje „klikatelnou“ paletu znakù,
ukazující poøadí jejich procvièování a umožòující snazší
mìøitelnost vašeho pokroku. Souèasnì víte, co vás èeká
pøíštì.

Použití MorsePractice

Po spuštìní MorsePractice uvidíte hlavní okno, jako na
obr.1. Program je nastavený pro použití Kochovy
sekvence, s pøednastavenou celkovou rychlostí 13
WPM, ale jednotlivé znaky jsou dávány rychlostí 18
WPM. Test bìží 1 minutu.

Po skonèení potøebujete jen pøepsat, co jste slyšeli,
do textového okna a kliknout na tlaèítko „Check“.
Program porovná to, co vyslal, s tím, co jste zapsali
a zobrazí tabulku, která ukáže, jak jste si vedli. Ve
výsledku testu na obrázku 2 jsem byl úspìšný z 91%.

Horní øádek ukazuje, že MorsePractice vyslal „S“, které
jsem slyšel jako „A“ a zejména jsem mìl problém s „L“.

Pokud zvolíte možnost „Random QSO“,
MorsePractice vyšle QSO, napodobující formát, použitý
v dovednostním testu ARRL. Zpráva je dost dlouhá
a øádnì zamìstná vaše uši. Vzhledem k tomu, že budete
pravdìpodobnì vnímat obsah, nebude asi volba
„Check“ pøíliš potøebná (i když je dostupná). Po
skonèení testu se na monitoru zobrazí vyslaný text a vy
si mùžete zkontrolovat, jak úspìšnì jste poslouchali.

Pokud spustíte MorsePractice jako aplikaci, mùžete
si vygenerovat zprávu z textového souboru a zapsat ji
s generovaným kódem jako audio file (ve formátu sun.au).

Instalování Javy

I když máte možnost používat MorsePractice na mé
webové stránce http://homepage.mac.com/K6mam/
jako applet, mùžete si ho výhodnì nainstalovat i jako
aplikaci. Pak si budete moct uložit aktuální nastavení
cvièení, poslouchat textové soubory a ukládat
morseovku jako zvukové soubory. Pokud na svém poèí-
taèi nemáte nainstalovanou podporu Javy, mùžete si ji
doinstalovat podle následujících pokynù. (Uživatelé
Macintoshù mají štìstí; pokud máte poslední verzi, vše
co potøebujete, kromì podpory Javy pro Netscape, už
máte v systému nainstalováno.)

Instalování na Mac

Na Macintosh potøebujete MRJ ve verzi 2.1.4 nebo
novìjší. Byla distribuovaná se Systémem 8.6 nebo
novìjším a je obsažená ve standardní instalaci systému.
Pokud máte starší systém anebo chcete updatovat na
nejnovìjší veøejnou distribuci, mùžete si MRJ nainstalo-
vat z webových stránek technické podpory Apple
Computer's. V pøípadì, že byste chtìli modifikovat zdro-
jový kód, mùžete si nainstalovat také Software develop-
ment kit. MorsePractice jsem testoval na MacOS
Systém 8.6 a MRJ 2.1.4 a 2.2. Soubor aplikace
MorsePractice je samorozbalovací, jediné co potøebu-
jete, je dvakrát na nìj kliknout. Soubor
MorsePractice.hqx si mùžete stáhnout z http://home-
page.mac.com/K6mam/MorsePractice/MorsePractice.
html. Jako applet si mùžete MorsePractice spustit
v prohlížeèi iCab nebo v Internet Exploreru. Bohužel,
Netscape ve verzi 4 nepodporuje souèasnou release
Java pro Macintosh a není schopen MorsePractice
spustit.

Instalování na Windows a Windows/NT

Než zkusíte spustit MorsePractice jako aplikaci, ovìøte
si nejdøíve, že máte vyhovující Java prostøedí. Mùžete
mít Windows nebo distribuci Solaris od Sun
Microsystems nebo distribuci Linux z Blackdown.com.
Mùžete použít buï Java Runtime Environment (JRE)
nebo Java Development Kit (JDK). Pomocí JDK mùžete
MorsePractice modifikovat. MorsePractice vyžaduje
Java 1.1.8 nebo novìjší. U Windows/NT jsem zjistil, že
JRE 1.2.2 pracuje dobøe, ale JRE 1.2.1 má problémy se
zobrazováním. Zde je podrobný návod pro nainstalování
JRE na Windows. 
1. Otevøete si v prohlížeèi stránku http://java.sun.com.
2. Kliknìte na link „Products & APIs“ na spodním okra-
ji stránky.
3. Kliknìte na link „Java 2 Platform, Standard Edition“
a na další stránce na „Java 2 Runtime Environment,

Nácvik Morseovy abecedy pomocí Java
Appletu
Pokud je váš poèítaè vybavený zvukovou kartou a je schopný spouštìt Java Applety nebo aplikace
pro Javu, mùžete pro nácvik morseovky použít applet MorsePractice. Pokud umíte programovat
v Javì, mùžete MorsePractice oddìlit a používat ho svém Ham-shacku.

Obrázek 1

Obrázek 2
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Standard Edition“. To vás dostane na stránku
http://java.sun.com/products/jdk/1.2/jre. 
4. Vyberte link „Java 2 Runtime Environment v 1.2.2-
001 Windows 95/98/NT Production Release“. To je
minimální instalace, která neumožòuje programování
v Javì. Pokud chcete program modifikovat, podívejte se
po jiných release nebo development kitech tøetích stran.
5. Vyberte zpùsob stažení, souhlaste s licencí a uložte
soubor na vhodné místo na svùj harddisk. Stahovaný
soubor má 6 MB, takže downloadování zabere nìjaký
èas.
6. Zavøete prohlížeè a pøepnìte se do adresáøe, obsahu-
jícího právì stažený soubor s Java release.
Dvojkliknutím na nìj spustíte jeho instalaci, akceptujte
všechna výchozí nastavení. Nakonec po nainstalování
Javy restartujte Windows.
7. To je (témìø) všechno. Pøepnìte se na Pøíkazový øádek
DOS (je ve vašem Start menu). Pøepínejte adresáøe, až
se dostanete do C:\program files\javasoft\jre\1.2\bin
a vložte pøíkaz: java. Pokud jste všechno provedli dobøe,
uvidíte zprávu „Usage“.
8. V nìkterých release Windows instalátor nakonfiguru-
je váš systém tak, že bude schopen spouštìt Java
aplikace uložené na vašem harddisku. Pokud ne, musíte
si nastavit cestu k promìnným sami. Tady je skript,
který jsem používal na testování MorsePractice na
Windows 95:
set PATH=%PATH%;C:\PROGRA~1\JAVASOFT\JRE\
1.2\BIN
set CLASSPATH=%CLASSPATH%;C:\PROGRA~1\
JAVASOFT\JRE\1.2\BIN
echo %PATH%
echo %CLASSPATH%

První pøíkaz „set PATH=“ øíká Windows, kde je vaše
aplikace uložena. Další pøíkaz øíká Javì, kde má hledat
své knihovny. Dva pøíkazy „echo“ vám umožòují vidìt
aktuální nastavení PATH a CLASSPATH. Pøi zápisu
tìchto pøíkazù buïte velmi peèliví, ujistìte se, že jsou
zapsané skuteènì pøesnì. Pokud rozumíte Windows,
mùžete si pøíkazy PATH a CLASSPATH pøidat do stan-
dardní konfigurace.

CLASSPATH je pøíkaz specifický pro Javu a nemusí
být ve vašem systému definovaný, takže v tom pøípadì
ho musíte definovat zapsáním:
set CLASSPATH=C:\PROGRA~1\JAVASOFT\JRE\1.2\
BIN

Jak asi víte, Internet se neustále mìní a vyvíjí, takže
musíte poèítat s tím, že než jsem tento èlánek napsal,
mohlo dojít ke zmìnám, zejména v adresách stránek.

Instalování MorsePractice na
Windows a Linux

Po nainstalování Javy potøebujete stáhnout z webových
stran ARRL samotný soubor MorsePractice.jar. Je na
adrese http://www.arrl.org/files/. Uložte jej do vhodného
adresáøe na harddisk (mùžete chtít uložit ho do stejného
adresáøe, ve kterém máte soubor Java.exe
[pravdìpodobnì c:\program files\javasoft\jre\1.2\bin],
pokud nemáte nastavené cesty, jak je popsané dále).
Abyste jej spustili, pøepnìte se do Pøíkazového øádku
DOS (nebo terminálového okna Linuxu), pøepnìte se do
adresáøe, ve kterém je MorsePractice a zadejte pøíkaz:
java -cp MorsePractice.jar Main.

To je všechno. MorsePractice se spustí v novém
oknì. Windows 95 podporuje dlouhé názvy, na rozdíl od

DOS, takže budete muset v DOSovském øádku použít
zkrácenou formu:
java -cp MORSEP~1.jar Main

Zde je kompletní spouštìcí sekvence pro Windows
95. Pøedpokládá, že máte Javu nainstalovanou na stan-
dardním místì a MorsePractice.jar je na vašem hard-
disku „C:“ ve složce „Download“. Samozøejmì mùžete
následující pøíkazy napsat jako batch file (.BAT)
a spouštìt tak vše jediným pøíkazem.
set PATH=%PATH%;C:\PROGRA~1\JAVASOFT\JRE\
1.2\BIN
set CLASSPATH=%CLASSPATH%;C:\PROGRA~1\JAV
ASOFT\JRE\1.2\BIN
cd C:\Download
java -cp MorseP~1.jar Main

Kde je MorsePractice na Webu

Pokud vás MorsePractice zajímá, mohou pro vás být
užiteèné následující adresy:
- Stránky ARRL: http://www.arrl.org/ead/learncw/
- „Umìní a zkušenost radiotelegrafie“ od Williama G.

Pierpointa, N0HFF: http://www.joates.demon.co.uk/
megs/N0HFF/index.htm

- MEGS je skupina radioamatérù a posluchaèù, zají-
majících se o morseovku: 
http://www.joates.demon.co.uk/megs/

- Zajímavá kniha je také „The Victorian Internet“
o rozvoji telegrafie v devatenáctém století. Rovnìž
zajímavá je kapitola o telegrafii v 11. vydání
„Encyklopedie Britanica“, která také stojí za pøeètení.

- „Tak vy se chcete uèit morseovku“ od Davida G.
Finleye obsahuje informace o uèení morseovky, vèet-
nì linkù na jeho knihy „Morseova abeceda“,
„Zábrany a bariéry“ a informace o využití Kochovy
metody v softwarovém balíku SuperMorse: 
http://griffy.nmt.edu/sara/sara/finley.morse.html
http://www.sdc.org/%7Efinley/ 
http://griffy.nmt.edu/sara/sara/finley.sm404.html 

Poznámky o Javì

Java je programovací jazyk, mírnì jednodušší než C
nebo C++ (nebavme se o assembleru!). MorsePractice
je spustitelný v obou variantách, jako aplikace, i jako
applet: downloadovatelný modul kódu, který mùžete
spustit ve vìtšinì internetových prohlížeèù.

Zatímco aplikace se chová jako jakýkoliv jiný pro-
gram, applet bìží v bezpeènostní „bublinì“: napøíklad
nemùže èíst nebo ukládat soubory na vašem poèítaèi.
Protože si ale mùžete èíst zdrojový kód MorsePractice,
mùžete si v nìm zkontrolovat, zda neobsahuje virus
nebo nìjaké jiné skryté funkce. Java má v sobì nìkolik
zabudovaných programových zabezpeèení, chránících
pøed chybou v kódu, spoleèných i pro assembler nebo
C, jako napø. zápis náhodných bitù do pamìti.

Aèkoliv vìtšina souèasných poèítaèù umožòuje
spouštìt Java applety, uživatelé Windows
a Windows/NT mohou ke spuštìní MorsePractice jako
aplikace potøebovat doinstalovat Java Runtime
Environment. Jak to udìlat, popisuji v samostatné kapi-
tole.

Pùvodní zdroj: Martin A. Minow, K6MAM, 332 Molimo Dr., San
Francisco, CA 94127-1620, k6mam@arrl.net

Podle K6MAM pøeložil a vyzkoušel Michal Tomec, OK2BMT

Telegrafie versus
nové tisíciletí -
názor
Nic ve zlém, ale tenhle èlánek mi pøipomnìl
oslavné tirády na jazyk zvaný Esperanto. V tìch se
také psávalo, kolik lidí na svìtì Esperantem
mluví, kolik rozhlasových stanic vysílá aspoò
hodinu Esperantem, kolik vyšlo kde jakých knih
a èasopisù atd. atd. Význam Esperanta to myslím
nezvýšilo ani nesnížilo. Pøedpokládám, že stejnì
jako existují nadšení telegrafisté, žijí mezi námi
i nadále nadšení Esperantisté. Proti gustu žádný
dišputát.

Radioamatérství je dnes velice široké hobby,
a asi nikdo se mu nyní nevìnuje v plné šíøi
nabízených možností. Inu - nìkdo má rád holky,
jiný zase vdolky. Pokud nìkomu staèí klábosit na
pøevádìèi, jeho chyba.

Osobnì jsem se nikdy nepøinutil telegrafii
nauèit (nepopírám, že jsem nìkolikrát zaèal), ale
vždycky jsem dal pøednost angliètinì - mohl bych
uvést odhad, kolik lidí na svìtì tenhle jazyk
používá, ale nechci provokovat. Jen souhlasím,
že „kolik øeèí umíš, tolikrát jsi èlovìkem“. Dávno
jsem se vyrovnal s tím, že si na krátkých vlnách
nezavysílám. V poslouchání mi naopak nikdo
nebrání, jen moje nedoslýchavost.

Neodpustím si ale otázku. O èem se tak spolu
telegrafisté svým jazykem zkratek mohou hloubìji
pobavit, neovládají-li nìjaký spoleèný skuteèný
jazyk? Pokud nejde jen o „nasekání“ co
nejvìtšího poètu spojení, mìlo by snad jít i o ob-
sah komunikace - i to je pøece „sebevzdìlávání“.
Proto si tak rád „vyslechnu“ rtty spojení
v otevøené øeèi, když si ti dva mají co øíci.

Takže opakuji, nemám nic proti telegrafii
a telegrafistùm. Když se to umí, je to krása sle-
dovat. Jen bych se rád zastal netelegrafistù. Že je
jim odepøen pøístup na pásma pod 30 MHz, to
vyplývá z ustanovení svìtového Radioko-
munikaèního øádu. Za diskrimanaci ovšem
považuji i zákaz vstupu na 50 MHz, dokonce
i amatérùm tøídy C?!? Napøíklad nìmeètí radio-
amatéøi, srovnatelní s naší tøídou D, tohle pásmo
využívat mohou a skuteènì je èile využívají (viz
pøidìlení tøíd a prefixù CEPT).

Za pikantní tedy považuji skuteènost, že když
si náš déèkaø nebo céèkaø vyjede kousek za hra-
nice, nic mu nebrání, aby si vysílání na 6 metrech
zkusil jako DC/OK1QRZ.

Vašek Kohn, OK1VRF/OK1-9149
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Poèítaèe, poèítaèové programy pro vedení stanièních deníkù,
obsluhu zaøízení, smìrování antény, vyslání zprávy atd. jsou
známou skuteèností již øadu rokù. Co program, to po stránce
výstupních informací unikát. Vyhodnotit takovou smìsici
deníkù pomocí PC po kontestu je velmi nároèné. Pro vaši
pøedstavu - soutìžní deník v elektronické podobì pøedstavu-
je komunikaèní prostøedí mezi závodníkem (výpis stanièního
deníku s pøesnì definovanými informacemi uloženými na
standardním elektronickém nosièi) a vyhodnocovatelem
závodu (program který snadno a rychle zkontroluje
pøedložená spojení a vyhodnotí je). 

Proè se zavádí? Dùvod je prostý. Má-li se vyhodnotit
deník z kontestu elektronickou cestou pomocí PC, je nezbyt-
nì nutné dodržet nìkteré zásady psaní tohoto logu (formát
deníku). Zásadní je zpracování výstupu deníku jednotnou for-
mou. Proè? Inu proto, že poèítaè je blbec. Data zpracuje sice
rychlostí pro vás nepøedstavitelnou, ale jen to, co mu pøed-
ložíte ve formì pro mìj srozumitelné. Z toho vyplývá
požadavek, že data obsažená v elektronickém logu musí
splòovat nìkolik podmínek, napø. 
a) data jsou uložena na stejném, jednoznaènì definovaném

místì, napø. poøadí pásmo, mód, datum atd...
b) data jsou o definovaném poøadí znakù a délce slov, napø.

datum R-M-D, èas HHMM,
c) data jsou zapsána pøedepsanou abecedou (jazykem), kte-

rou umí PC èíst. V tomto pøípadì kód ASCII.
Podmiòujících definicí je samozøejmì více, uvedené jsou

nejpodstatnìjší a je nutné je dodržet. Pokud tyto podmínky
nejsou splnìny, poèítaè není schopen úkol øešit.
Vyhodnocovací program oznaèí chybná spojení, porovná
„unique“ znaèky, zkontroluje dodržení podmínky pøechodu
z pásma na pásmo atd. a nakonec vypoète bodový výsledek.
Proto není nutné uvádìt ve vašem logu podrobnosti k výpoè-
tu celkového výsledku.

Jako soutìžící máte dvì možnosti, jak výsledný požadav-
ek zajistit. Pokud používáte kontestový program napø. N6TR,
K1EA a pod., zajistíte si upgrade (novou verzi) programu
obvyklou cestou, kterou komunikujete s autorem nebo
prodejcem programu. Pro N6TR je volnì k dispozici na Inter-
netové adrese http://qth.com/tr. Po rozbalení (ZIP) pøepíšete
soubory POST.EXE a POST.OVR do adresáøe (obvykle má
jméno LOG), ve kterém se nachází váš N6TR. Po ukonèení
závodu pokraèujete zadáním (spuštìním) POST.EXE a dále
postupujete podle menu. Výsledkem je soubor s pøíponou
.CBR. Tento soubor odešlete vyhodnocovateli. Než tak uèi-
níte, doporuèuji provést kontrolu deníku. O tomto kroku dále.

Pro ty, kteøí z rùzných dùvodù nepoužívají kontestový pro-
gram a zpracovávají log jiným zpùsobem, je urèen další text.

Jsou stále závodníci (a zøejmì budou i dále), píšící deník
ruènì. Po závodì jej pøepisují do poèítaèe do textového
souboru a pak vytisknou tiskárnou. Proti postupu nelze nic
namítat, pouze je nepøípustné zasílat vyhodnocovateli kon-
testu tiskový výstup. Prakticky to znamená, že výstupní sou-
bor „exportujeme“ buï na záznamový nosiè (disketu) nebo
pomocí Internetu odešleme jako E-mail. I v tomto pøípadì
pøipomeòme, že èlenìní záznamu spojení musí odpovídat
èlenìní formátu CABRILLO a výstup musí být ve formátu
ASCII.

Poslední skupinu tvoøí operátoøi, kteøí zasílají k vyhodno-
cení ruènì psanou verzi svého logu. Tito závodníci by mìli
dodržovat rovnìž vzhledový formát deníku CABRILLO,
zapisovat spojení podle pøedepsaného vzoru, vyplnit titulní
list podle požadované pøedlohy. Pro nìkteré zvláš• nadané
jedince to bude obtížný rébus. S tím vším se musí nìjak
vyhodnocovatel „poprat“. Proto mu usnadnìte nelehkou
práci. 

Soubor ve formátu Cabrillo, pokud je správnì vytvoøen,
již obsahuje všechny potøebné údaje v pøedepsané formì.
Proto se neposílá známý titulní list (sumáø) jako samostatný
soubor. 

Pøi „spojování“ dvou samostatných celkù (pùvodního
sumáøe a výpisu spojení ve formátu Cabrillo) je prvním øád-
kem START-OF-SUMMARY a sumáø pak konèí øádkem END-
OF-SUMMARY. Vlastní log pak zaèíná START-OF-LOG
a konèí END-OF-LOG. Soubor pojmenujete CALLSING.CBR.
Tuto informaci berte jen jako možnost - nevidím jakýkoliv
dùvod sestavovat log tímto zpùsobem. 

Vìnujme se nejprve sestavení titulního listu. Kontestový
program se vás na potøebné údaje zeptá. Uvedené pøíklady
objasní požadavky titulního listu. 

Ukázka logu z ARRL DX CW zpracovaného pomocí
N6TR:
START-OF-LOG: 2.0
CREATED-BY: TR Log POST Version 6.56
CALLSIGN: OK7NNN
CONTEST: ARRL-DX-CW
CATEGORY: SINGLE-OP ALL LOW CW
CLAIMED-SCORE: 10387680
NAME: Gaston KOSILKA
ADDRESS: Bukvice 1234
ADDRESS: MLIN
ADDRESS: 999 00 Czech Republic
ADDRESS: kosilka@obsazeny.net
OPERATORS: OK1QQQ
Soapbox: fantastic condx 

QSO: 14000 CW 2001-02-17 0919 OK7NNN 599 100 K1DG
599 Nh
QSO: 14000 CW 2001-02-17 0920 OK7NNN 599 100 K1XM
599 Ma
QSO: 14000 CW 2001-02-17 0922 OK7NNN 599 100 K4JA
599 Va
atd..
END-OF-LOG

Pøíklad èásti „sumáøe“ - SUMMARY - pro CQWWDX C
START-OF-SUMMARY:
Contest: CQWW
Mode: možnosti CW, SSB , RTTY, FM, MIXED 
CQ WW Zone: 15
Callsign: Volací znaèka použitá v závodì (bez mezer mezi
písmeny!)
Operator(s): Volací znaèka operátora, pokud je odlišná od
Callsign - nebo volací znaèky operátorù v Multi Op, oddìlené
mezerami (OK2BBB OK2RR) 
Category: následující zkratky:
1) Single Op All Band: SOAB[power], tj. SOABH pro high
power, SOABL pro low, SOABQ pro QRP
2) Single Op Single Band: SOSB[power][band], tj. SOSBH40
pro 40m, high power, SOSBQ20 pro 20m QRP, atd.
3) Single Op All Band Assisted: SOABA
4) Single Op Single Band Assisted: SOSBA80 pro 80m,
5) Multi Op Single Transmitter: MOST
6) Multi Op Multi Transmitter: MOMT 
Power: 100 W
Claimed-score: výsledek pouze èíslicemi bez mezer, teèek
nebo èárek (5247561)
Total QSOs: 
Total zones: 
Total countries:
Special Instructions: Urèeno pro poznámky k logu. Napø.
jestliže pøihlašujete jedno pásmo a další pásma (spojení)
pouze pro kontrolu
Club: Použijí se standardní názvy klubu, uvedené na
http://www.cqww.com/clubs.htm
Soapbox: Poznámky, sdìlení, použijte tolik øádkù, kolik
potøebujete
Mailing Label: Tato adresa je urèena k zaslání diplomu, atd.
Name:
Call:
Address:
Address:
Address:
Email Address:
END-OF-SUMMARY: Musí být na konci souhrnného
hlášení.

Podrobnìjší popis øádky QSO
Každé spojení je zapsáno na jednom øádku. Øádek má 81
sloupcù. 

CABRILLO - formát soutìžního deníku pro KV
V klubovém èasopise Radioamatér è. 3/2000 byla publikována informace o tzv. Cabrillo formátu
soutìžních deníkù pro KV závody. Po zavedení formátu EDIF pro VKV závody je i pro KV závody
doporuèován (èasem bude jistì požadován výluènì) formát, který nese pojmenování CABRILLO. 

V ilustraèním obrázku najdete v øádku „A“ pøíklad zápisu spojení ARRL 10m contest, v øádku „B“ ARRL DX FONE Contest, øádek „C“ je zápis spojení CQ WW DX CW, øádek „D“ prezentuje zápis pro OK-OM-DX

Contest a koneènì v øádku „E“ zápis spojení pro OK SSB závod.



Sloupec 
1 - 4 QSO: musí být na zaèátku každého øádku
5 mezerník
6 - 10 použitý kmitoèet, 28020, pro pásmo 160 a 80m je

zápis ètyømístný, první místo zùstává volné.
11 mezerník
12 - 13 oznaèení druhu provozu CW, PH, RY
14 mezerník
15 - 24 datum ve tvaru YYYY-MM-DD 2001-10-10
25 mezerník
26 - 29 èas v UTC ve tvaru HHMM 0835 
30 mezerník
31 - 43 použitá volací znaèka 13 míst
44 mezerník
45 - 47 RST nebo RS 
48 mezerník
49 - 54 pøedávaný kód, 
55 mezerník
56 - 68 volací znaèka protistanice 13 míst
69 mezerník
70 - 72 pøijatý report RST nebo RS 
73 mezerník
74 - 79 pøijatý kód
80 mezerník
81 použije se napø. pøi multi TX k oznaèení RIGu, na

kterém se uskuteènilo spojení 
Dùležité je, aby výstupní formát LOGu byl v kódu ASCII.
Kontestové deníky tuto podmínku zajistí automaticky. Pozor
si musíte ale dát, pokud zpracováváte deník na PC (také když
provádíte dodateèné opravy), a to na editor, ve kterém tuto
akci uskuteèòujete. Ve Windows je vhodný NotePad, v DOSu
EDIT. Pøi použití T602 je nutné na závìr provést export do
ASCII souboru. Soubory s pøíponou .doc, .dot, .rtf, .xls, .dbf
jsou nepøípustné.

Nezasílejte výpis deníku za jednotlivá pásma, seznam
násobièù, seznam stanic, pouze prùbìžný výpis za celý
závod. Jestliže jste navazovali spojení na více pásmech

a pøihlašujete se do kategorie jedno pásmo, pak nezasílejte
zvláštní výpis za pøihlašované pásmo a další samostatný
výpis z ostatních pásem pro kontrolu (check log) - údaj
o tom, kterou kategorii a pásmo pøihlašujete, musí být
v souhrnném hlášení (summary). 
Pøed odesláním LOGu je tøeba soubor pojmenovat „call-
sign.cbr“, napø. OK1AA.cbr. 
Rozsáhlé deníky mohou být navíc „zabaleny“ ZIPem nebo
ARJ (MS-DOS). 

Takto upravené soubory vìtšina poštovních programù
(napø. MS Outlook) odešle bez dalších úkonù. Název
souboru bude mít místo pøípony .CBR pøíponu .ZIP nebo
.ARJ (callsign.ZIP nebo callsign.ARJ).

Nezasílejte hlášení od rùzných stanic v jednom e-mailu.
Neposílejte LOG jako text e-mailové zprávy.

Log k e-mailu pøipojíte jako „pøíloha“ (attachment). Do
textu zprávy není potøebné nic pøipisovat, pøíjem LOGu z e-
mailu potvrzuje obvykle „robot“. Jako další pøílohy (attach-
ment) mùžete zaslat také napø. fotografie a komentáø. Do
rubriky „název zprávy“ napište název závodu, vaši volací
znaèku a soutìžní kategorii.

Zasílání elektronické podoby na disketì se provede
pøekopírováním souborù na nosiè - disketu 3,5“. Je vhodné
disketu pøed kopírování èerstvì naformátovat (tzv. úplné for-
mátování). V tomto pøípadì je NUTNÉ vytisknout a pøiložit
titulní list, kde budou uvedeny kontakty na vás (adresa) -
pokud tak neuèiníte, mùže se váš deník v pøípadì problémù
se ètením diskety (což není vìc neobvyklá) ztratit, protože
vyhodnocovatel na vás nemá žádný jiný kontakt. Disketu již
neuvidíte - s tím se musíte smíøit. 

Výhody zpracování deníkù a odeslání v elektronické formì
k vyhodnocení doceníte velmi rychle. Pamìtníci dob ruèního
pøepisování, poèítání výsledku, zasílání objemných obálek
poštou v pohledu na dnešní možnosti mají jistì své pocity.
Dnes je možné odeslat LOG s nìkolika tisíci spojeními
k vyhodnocení nìkolik minut po ukonèení závodu prostøed-

nictvím Internetu. Nejen to, cena za dopravu, cena diskety,
spotøeba papíru a inkoustu...

Poznámka redakce: zajímavé informace a programy
od WT4I týkající se formátu Cabrillo naleznete na
http://www.CabrilloTools.com.

Radek Zouhar, OK2ON
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Diplom Frýdku-Místku
Diplom vydává radioklub OK2KQQ u pøíležitosti nového
tisíciletí za spojení s klubovou stanici OK2KQQ (OL7Q
v závodech), se èleny tohoto radioklubu a s radioama-
téry mìsta Frýdku-Místku. Pro získání tohoto diplomu
jsou platná spojení v pásmech KV vè. WARC a v pás-
mech VKV 144 MHz - 10 GHz, všemi druhy provozu
mimo spojení pøes pozemní a kosmické pøevadìèe. Platí
spojení navázaná od 1. 1.-1. 12. 2001. Diplom bude
vydáván ve 3 stupních: KV, VKV a KV/VKV za dosažení
pøíslušného poètu bodù: 

KV: OK+OM 20 bodù, EU 15 bodù; VKV: OK+OM 25
bodù, EU 10 bodù; KV/VKV: 25 bodù.

Za spojení s OK2KQQ nebo OL7Q je 5 bodù, se èleny
RK OK2KQQ 3 body a s radioamatéry Frýdku-Místku 1
bod. Lze zapoèítat body za spojení nejvíce na 5 libovol-
ných pásmech KV nebo 5 libovolných pásmech VKV.

Žádost o vydání diplomu zasílejte spoleènì
s výpisem z deníku podepsaným dvìma radioamatéry
na adresu diplomového managera: Kamil Garba,
OK2TGK, J. Kavky 3115, 738 01 Frýdek-Místek. Diplom
je vydáván zdarma. Èlenové RK OK2KQQ jsou: OK2SY,
PEA, ZB, PEY, UWF, VNV, SET, PUW, ICP, BGT, SAP,
SLB, TGK. Radioamatéøi Frýdku-Místku: OK2BCT, BLE,
XVQ, IBY, IZJ, PKM, PNQ, SHD, SKP, SVO, TAB, UBY,
URF, UWD, VJZ, VMG, VMQ, VXJ, XAK, XJK, XJH,
XMH, XTT, TDL, PHA, TCS, TVI. 

Kamil Garba, OK2TGK

Mnozí amatéøi touží dnes po pøístroji, který by nepotøeboval
baterii a který by mohl býti uveden v èinnost prostým pøipo-
jením k osvìtlovací síti, podobnì jako lampa. Takový pøístroj
musí býti samozøejmì opatøen usmìròovaèem, který
pøemìòuje støídavý proud osvìtlovací sítì na proud stejno-
smìrný, pulsující, a tyto proudové nárazy musí býti
vyrovnávány systémem filtrù.

Amatér, který rád si hotoví svoje pøístroje sám, jistì se
pokusí i o výrobu usmìròovaèe spojeného s „uhlazovaèem“
proudu - obyèejný usmìròovaè se naprosto nehodí pro
pøipojení k pøístroji, a používá se ho jen k nabíjení akumulá-
torù - a pøi této práci obyèejnì narazí na potíž pøi konstrukci
kondensátorù o dostateènì velké kapacitì, potøebné
k „uhlazení“ proudových nárazù usmìrnìného proudu.

Chceme zde upozorniti na práci Amerièana Clyde I.
Fitche, který doporuèuje pro amatéry výrobu kondensátorù
„chemických“, zakládajících se na zvláštních vlastnostech
nìkterých kovù. Hliník, hoøèík a tantal, jsou-li ponoøeny do
elektrolytu , propouštìjí elektrický proud jen jedním smìrem,
a na tomto zjevu se zakládají t. zv. chemické usmìròovaèe.
Na pø. ponoøíme-li do roztoku boraxu dvì desky, alumi-
niovou a olovìnou, a pøipojíme-li k nim nìjaký zdroj proudu
tak, že aluminium je kladným pólem, pokryje se tato deska

tenkou vrstvièkou plynu, který proud nepropustí. Zmìníme-li
polaritu, probìhne proud od olova k hliníku zcela nerušenì,
protože najde cestu množstvím jemných pórù, rychle se
tvoøících v plynové vrstvì, ale rychle se uzavírajících, jakmile
se polarita znovu zmìní na pùvodní, tj. když aluminium je
opìt anodou. Plynová vrstva na aluminiu pùsobí tedy jako
ventil proudu, a to ventil velmi rychle pracující; bylo zjištìno,
že zcelování a rozvírání „pórù“ ve vrstvì mùže nastati
jedenáctsetkrát za vteøinu, a proto naprosto postaèí na
usmìrnìní proudu støídavého, který má obvykle jen padesát
period za vteøinu. Ovšem je tato rychlost ještì malá v pomìru
k frekvencím elektromagnetických vln prostorových a proto
se elektrolytický èili chemický usmìròovaè nehodí pro
usmìrnìní (detekci) tìchto vln, èili není ho možno použíti
jako detektoru. 

Plynová vrstva tvoøící se na hliníkové anodì, stává se
úplnì celistvou, prochází-li proud stejnosmìrný jen trochu
déle, a pùsobí jako dokonalý isolátor, takže proud se zastaví.
Nìco málo proudu prochází sice i potom, a to v místì, kde
hliníková deska vstupuje do kapaliny, ale i toto unikání
proudu je možno omezit i tak, že desku nahoøe seøízneme
v tenký proužek, a na nìj navlékneme v místì, kde se noøí do
elektrolytu, isolaèní trubku pevnì utìsnìnou.

Tím získáváme výborný kondensátor, kde jedním
„polepem“ je aluminiová deska, druhým kapalina a dielek-
trikem je plynová vrstva. Ponìvadž kapacita kondensátoru
závisí nejen na velikosti tìchto desek, ale i na tlouš•ce dielek-
trika, pochopíme, že chemický kondensátor má kapacitu

neobyèejnì velikou, když vrstvièka plynová má podle mìøení
tlouš•ku mezi jednou dvoutisícinou a jednou dvacetitisícinou
milimetru. Dielektrická konstanta této vrstvy je 10, takže na
ètvereèní centimetr desky dostaneme kapacitu dvacetiny až
desetiny mikrofaradu.

Kapacita tohoto kondensátoru závisí na napìtí, kterým
byla deska „formována“, tj. pøi nìmž se vrstvièka utvoøila.
Tak pøi napìtí 40 V dosáhneme napø., použijeme-li urèitého
kondensátoru, kapacity 147,7 mikrofaradu. Pøi napìtí 80 V
bude kapacita téhož kondensátoru 73,1, pøi 132 V - 44,0, pøi
160 V 37,7 mikrofaradu.

Clyde I. Fitch doporuèuje pøi hotovení tìchto chemických
kondensátorù použití nasyceného roztoku boraxu, do nìhož
se pøimíchá trochu glycerinu. Aluminiové desky musí býti
z èistého aluminia (99,55 %), které má jen nepatrné stopy
køemíku a železa. Jako negativní pól použije se proužku
olova. Kondensátor, sestavený z deseti desek aluminiových,
velikosti 9x16 cm, spojených vzájemnì co anodou,
a proužku olova co kathodou, postaèí dokonale pro filtraèní
okruh usmìròovaèe a dá dobøe uhlazený proud.

Pøíèina, proè továrnì vyrábìné usmìròovaèe, vlastnì
„eliminátory baterií“, nemají chemických kondensátorù, vìzí
jenom v obtížné pøesnosti jejich. Pro amatéra mají však
mnoho dobrých vlastností, dokonale vyhovují svému úèelu -
a jsou levné. 

Z Národních listù 8. 7. 1926 vybral Milan Leistner, OK1ZML

Z historických pramenù: 
Jak se zaèínalo - Chemické kondensátory



Packet radio
Zaèínáme s rubrikou vìnovanou digitálnímu
provozu PR. Pojal jsem ji jako seriál, kterým Vás
budu provázet celou dobu. Cílem je pøiblížit co
možná nejlépe ètenáøùm sí• PR, její funkci
a ovládání. Pøeji Vám tedy pøíjemné ètení.

Hrubý obraz:

Co vlastnì PACKET RADIO (bìžná zkratka PR) znamená?
Název vyjadøuje základní charakteristiku tohoto druhu
komunikace, tedy to, že výmìna informací mezi jed-
notlivými úèastníky probíhá po definovaných dávkách;
takové dávce øíkáme PACKET.

Packet radio (dále již jen PR) je radioamatérská poèí-
taèová sí•. Jednotlivé poèítaèe zvané NÓDY jsou mezi
sebou propojeny LINKAMI; ty byly pùvodnì jen rádiové,
v dnešní dobì se do módy dostávají také linky internetové.
Souèástí každého nódu jsou tedy i transceivery, antény
atd. pro rádiové linky nebo zaøízení pro pøipojení do sítì
Internet. Jednotlivé èlánky sítì - nódy (používá se také
èeský termín UZLY) - jsou neustále v provozu a po linkách
mezi sebou komunikují. Tím je umožnìno spojení
z jakéhokoli nódu do libovolného jiného místa (nódu) sítì
PR (pochopitelnì tehdy, fungují-li potøebné linky).
K nódùm jsou dále pøipojena zaøízení, která plní nìkteré
speciální èinnosti. Mùžete se setkat tøeba s následujícími
pojmy:
1) BBS (Bulletin Board System) - zprostøedkovává mj.

ukládání textových nebo datových zpráv pro konkrétní
uživatele nódu, jejich distribuci, ètení atd.,

2) DX-Cluster - umožòuje zaznamenávat a poskytovat
informace o aktuálním kmitoètu aktivních zajímavých
stanic (vìtšinou DX) a údaje o QSL manažerech,

3) GATEWAY - brána z internetu do sítì PR a opaènì;
zprostøedkovává linky pomocí internetu a mùže
zajiš•ovat øadu dalších funkcí,

4) WX stanice - speciální nód, který poskytují údaje
o poèasí.

Nyní se dostáváme k samotné funkci PR sítì. Já, jakožto
amatér jednotlivec, se pøipojím pøes USER (uživatelský
vstup) nódu do sítì PR, a tam pak mám pøístup k výše
uvedeným zaøízením. Toto pøipojení má charakter obou-
stranné datové komunikace, probíhající prostøednictvím

rádia. Je proto zøejmé, že pro zabezpeèení této komu-
nikace používáme poèítaè. Mùj PC zaklíèuje pomocí
modemu radiostanici, zajistí odeslání definovanì namod-
ulované dávky dat - packetu - a pøepne moji stanici na pøí-
jem, aby pøevzala odpovìï od nódu. Celý tento cyklus trvá
jen nìkolik sekund.

Aby byla jakákoli komunikace funkèní, musí obì strany
používat nìjak definovaná „pravidla“, kterým se øíká PRO-
TOKOL. Když napøíklad mluvíme (komunikujeme), máme
automaticky jako protokol urèitý jazyk. Pokud by jeden
z nás použil jiný, nerozumìli bychom si - komunikace by
se zhroutila. Stejné je to také na PR. „Povinnými“ pravid-
ly komunikace je zde tzv. komunikaèní protokol AX.25.
Jeho rozborem se nyní nebudeme zabývat, snad v dalších
dílech tohoto povídání.

Nezmínil jsem ještì další dùležitou vìc - já jako uživa-
tel musím komunikovat s mým poèítaèem také podle
urèitých pravidel, aby PC ovládal další kroky podle mých
pøedstav. I když pro psaní textù používáme bìžnì tøeba MS
Word, pøi PR provozu by nebyly jeho možnosti ani zdale-
ka využité a navíc by komunikace byla zatížena množstvím
informací, které jsou pro uživatele zcela zbyteèné.
Proto poèítaè ovládáme (a informace èteme, ukládáme
na svùj disk atd.) pomocí speciálního programu, který
nazýváme TERMINÁLOVÝ. Terminálových programù
existuje více a liší se tøeba tím, pod jakým operaèním
systémem náš PC pracuje, jak jsme nároèní na luxus
obsluhy apod.

Pro koncového uživatele je podstatné, jak se pøipo-
jit k nódu. Tam musíme zaèít trochu zdaleka: Jak jsem
uvedl výše, komunikace v síti PR (a to i uživatele
s nódem) probíhá po jednotlivých malých dávkách,
a to proto, že na obou stranách se prùbìžnì kontrolu-
je, zda pøi pøenosu paketu nedošlo k nìjaké chybì
(v takovém pøípadì se pøenos poškozeného paketu
opakuje). To by nebylo pøíliš dùležité tøeba pøi pøeno-
su zprávy v otevøené øeèi, kde si obèasnou chybu
mùžeme vìtšinou opravit ze souvislosti sami, pøi
pøenosu tøeba kompletního souboru nìjakého poèí-
taèového programu mùže mít i jediná chyba, kterou
sami nejsme schopni opravit, za následek
nefunkènost celého programu. Aby komunikace
probíhala efektivnì, pokud možno bez chybnì pøene-
sených a opakovaných paketù, musí být rádiový
pøenos pokud možno kvalitní, tedy bez rušení a s dos-

tateènì silným signálem. Proto se používá frekvenèní
modulace a komunikace probíhá v amatérských pásmech
v oblasti VKV (s PR je možné pracovat i v pásmech KV, ale
právì vzhledem k rušení, úniku atd. se tam PR neujalo
a používají se jiné druhy digitálního provozu). Z toho
ovšem vyplývá, že dosah (závislý na vzdálenosti uživatele
od nódu, umístìní stanice, anténì, používaném výkonu)
mùže být jen takový, aby pøenos frekvenènì modulovaným
signálem byl spolehlivý. Aby nebylo nutno používat velké
výkony s následným vzájemným rušením atd., je sí• nódù
koncipována tak, aby zejména v místech s vìtším poètem
uživatelù byly nódy snadno dostupné i pøi malém výkonu.
Proto je snaha budovat sí• nódù pomìrnì hustou.

Z toho také vyplývá, že uživatel by mìl standardnì
používat jako vstup do sítì PR ten nód, který je pro nìho
nejbližší, resp. na který má nejlepší spojení. K tomu má
k dispozici vstupní kmitoèet nódu (dnes spíše nìkolik
kmitoètù) a tyto kanály jsou nazývány uživatelské, tedy
USER porty. Další propojování v síti PR pak probíhá už
mezi jednotlivými nódy prostøednictvím linek, které sice
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Jsi jeden z tìch panelákových hamù žijících
v zástavbì mìsta, co by rádi veèer lovili DX-y na
dolních pásmech, ale nemohou, nebo pro silné
prùmyslové rušení mohou jen omezenì? Jestli
ano, pøeèti si mùj pøíbìh.

Já sám jsem si myslel, že jsem jedním z tìch pane-
lákových chudákù. Vše tomu nasvìdèovalo. Bydlím na
jednom z plzeòských sídliš•. Poté, co se setmìlo a byl ten
správný èas vyrazit na spodní pásma, byl jsem vždy
znechucen silným vrèením z éteru. Nìkdy mìlo sílu S9,
nìkdy znenadání S9+30dB. Byla v tom tedy urèitá zákoni-
tost. Pøipadal jsem si bezmocný. V takové zástavbì to
rušení mohlo produkovat témìø cokoliv. Mému podezøení
se nevyhnuly blízké Škodovy závody, stejnì jako
stopadesát dalších vìcí, poèínaje sousedovou záøivkou
a konèe lampami veøejného osvìtlení. Díky existenci toli-
ka možností jsem takzvanì hodil flintu do žita.

Jednoho dne jsem se i pøes silné rušení snažil praco-
vat na 40 metrech. Vzhledem k tomu, že stùl s trans-
ceiverem stojí pøed oknem, mám pøi vysílání dobrý výhled
na sídlištì. A co se nestane. V okamžiku, kdy se rušení
zvedlo na S9+30dB z pùvodních S9, zhasla jedna z lamp
veøejného osvìtlení. To vzbudilo moji pozornost. A v okam-
žiku, kdy lampa po chvíli opìt naskoèila, spadlo rušení
zpìt na S9. To už ve mnì vzbudilo podezøení. A bylo to
jasné, to rušení, které mi otravovalo život na KV produko-
vala lampa veøejného osvìtlení. A nejen jedna. Slabší
rušení síly S9 mìlo stejný charakter, a tak mi bylo jasné,
že to bude také lampa, ale vzdálenìjší. I tu jsem našel
pouhým vystrèením hlavy z okna. Uvìdomil jsem si, že
takových vadných lamp mùže být na sídlišti více než jen ty
moje dvì, a tak jsem se vydal na veèerní procházku
a zapisoval si lampy, které nesvítí, blikají nebo nechtìjí
„naskoèit“. Prošel jsem sídlištì v okruhu cca 300 metrù

kolem dokola. A do notýsku si zapsal neuvìøitelných 21
vadných lamp. Další bylo jasné - zavolat na dispeèink
Veøejného osvìtlení a nahlásit vadné lampy. Zprvu byli
moc rádi, že jsem jim zavolal, ale v momentì kdy jsem
øekl: „Tak to byly ty dvì nejakutnìjší lampy a teï vám
nadiktuji dalších devatenáct...“, operátor zalapal po
dechu.

Nìkteré z udaných lamp jsou již opraveny a rušení
zmizelo. Vše dopadlo dobøe - jako v pohádce. Svatba se
sice nekonala, ale já dnes koneènì mùžu po veèerech pra-
covat na spodních pásmech.

A ještì malá rada ode mne: zjistíš-li, že tvùj problém
s rušením zpùsobují lampy veøejného osvìtlení a pùjdeš
si zapisovat, kde která lampa je vadná, staèí si zapsat její
identifikaèní èíslo. U nás je vyražené do malého
hliníkového plíšku, který je na lampì umístìn zhruba ve
výšce oèí nebo níž. Znaènì to usnadní identifikaci vad-
ných lamp.

Miloš Zimmermann, OK1MZM

Rušení je nepøíjemná záležitost...



nejsou „tajné“, ale rozhodnì nejsou veøejné a žádný z uživatelù
by do nich nemìl vstupovat.

S problémem efektivního pøenosu paketù souvisí i otázka
pøenosové rychlosti. Protože se jedná o pøenos dat, i když
s využitím nízkofrekvenèní modulace, je jasné, že si všichni
pøejí, aby komunikace v síti PR probíhala co nejrychleji. To ale
naráží na technická omezení - vzhledem k nízkofrekvenèní
modulaci nelze rychlost pøenosu kvùli šíøce pásma povolené
v amatérském provozu zvyšovat. Navíc dostupná zaøízení
neumožòují (a ani nesmìjí umožòovat) práci se širším
zabraným pásmem. Rychlost pøenosu se vyjadøuje v jed-
notkách Baud a v síti PR se na uživatelských portech používají
bìžnì rychlosti 1200 Bd (=1k2), 2k4 a novì stále èastìji
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Technické materiály pro potøeby
radioamatéra

Dokonèení ze strany 10

Polyamidy (silon, nylon, perlon) jsou látky vyznaèu-
jící se velkou pevností v tahu (500 N/mm2), kterou
ohøíváním ztrácejí, jsou èásteènì prùsvitné
a hydroskopické (navlhavé). Dobøe se mechanicky
opracovávají. 

Silikony jsou skupina makromolekulárních látek
na bázi køemíku a kyslíku. Jsou odolné proti vysoké
teplotì i mrazu (-60 až +200 °C ), odpudivé vùèi
vodì, odolné proti chemikáliím atd. V praxi se
setkáme se silikonovými oleji, kauèuky a pryskyøicí.
Silikonové kauèuky jsou vynikající izolace vodièù,
vyrábí se ve formì hadièek, folií, samolepicích pásek
atd. 

S výše uvedenými druhy plastù se obvykle
setkáváme v podobì polotovarù - desky, pláty, tyèe,
trubky, apod. Jsou dodávány i ve formì výliskù,
obrobených dílù k dalšímu zpracování a montáži.
Øada plastù se ve výchozím stavu vyskytuje
v práškové, kašovité nebo tekuté formì. Pro
amatérské použití jsou tyto formy nepoužitelné (jsou
urèeny pouze pro zhotovení výliskù, tažení atd.).
Katalogové listy jednotlivých druhù jsou dostupné
v obchodní síti a dají amatérskému konstruktérovi
dostateèný pøehled o možnostech využití, pod-
mínkách dodávek a cenách.

Epoxidové pryskyøice jsou v radioamatérských
konstrukcích hojnì používané. Mají dobré vlastnosti
pro mechanické opracování. Používají se pro spo-
jování rùzných materiálù, kovù, skla, keramiky atd.
Výborné izolaèní vlastnosti se kombinují napø. se
sklenìným vláknem a vzniká vynikající izolaèní mate-
riál. Epoxidová pryskyøice se oznaèuje obchodním
názvem EPOXY. Na trhu se vyskytují dva druhy, a to
zalévací hmota (v èíselném oznaèení zaèíná dvojkou
napø. 2000, 2200 atd.) a lepicí. Ty mají èíselné
oznaèení zaèínající jednièkou (napø. 1010, 1020 atd.).
Není vhodné je zamìòovat. Pøi pøípravì pryskyøice (je
dvousložková) a následném lepení spojù je nutné
dbát pøiloženého návodu, hlavnì zdrsnit plochy
urèené k lepení a dùkladnì odmastit. Lepený spoj
nemá vodivé propojení. Zalévací epoxy-hmota je
vynikající izolant. Vlastnosti se dají vylepšit pøidáním
plniv (obvykle keramických). Pøi vytvrzování se prak-
ticky nesmršuje, ale zahøívá se. Používá se k zho-
tovení rùzných prùchodek, izolátorù, zalévání
hotových výrobkù atd. 

Pryžové výrobky používáme nejèastìji ve formì
rùzných tvarových tìsnìní, prùchodek, podložek,
hadic, zátek, pogumovaných textilií apod. Jejich
obrobitelnost je dána typickými fyzikálnì-mechanic-
kými vlastnostmi a je v zásadì dobrá. Vulkanizaèním
èinitelem je síra. Ta se z výrobku odpaøuje a zpù-
sobuje korozi kovových dílù konstrukce (trpí hlavnì
postøíbøené souèástky, pájená místa, atd.). 

Radek Zouhar, OK2ON
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rychlost 9k6. Touto rychlostí je ale z technických dùvodù
(vlastnosti transceiverù) možno pracovat jen v pásmu
70cm a na vyšších pásmech. Trochu více o tomto prob-
lému najdete v dalším textu.

Zjistíme si tedy nód, který je v dosahu našeho trans-
ceiveru a kmitoèet jeho user portu, a pak se k nìmu stan-
dardním postupem (podrobnìji dále) pøipojíme. Pokud
nód náš pokus o pøipojení vezme na vìdomí, pošle nám
úvodní informativní text (tzv. Connect Text) a jsme pak
schopni nód ovládat pomocí vymezené sady pøíkazù. Tak
se v PR síti mùžeme nejen pohybovat a komunikovat
s ostatními uživateli, ale i pracovat s koncovými zaøízení-
mi PR sítì. Mùžeme se prostøednictvím sítì jednotlivých
navzájem propojených nódù také pøipojit na vzdálenìjší
nód, který by normálnì v rádiovém dosahu našeho
transceiveru a antény nebyl, napøíklad z Prahy na
Milešovku, ale tøeba i na druhý konec Evropy. Propojení
na vzdálené nódy ovšem mùže trvat pomìrnì dlouho -
závisí to na koncepci, stabilitì a pøenosové rychlosti
linek packetové sítì.

Chceme-li ukonèit práci se sítí PR, odpojíme se od
zaøízení (služby) nódu, napø. z BBS, a zadáme pøíkaz pro
odpojení z nódu. Nód nám náš požadavek potvrdí a ze
sítì nás odpojí.

Je úèelné podotknout, že v souèasné dobì již mohou
koncesovaní amatéøi vstupovat do sítì PR i pøes internet.
O tom ale až v nìjakém z dalších dílù.

Je také asi vhodné øíci kdo, jak a proè buduje PR nód
a na kolik taková sranda vyjde. V souèasné dobì je v OK
vydáno pøibližnì 100 povolení na provozování nódù,
funkèních je z toho asi 80. Nódy budují vášnivci - osoby
nebo kolektivy lidí, které to baví a zajímá, a to pøevážnì
ze svých soukromých financí. Obèas se sice najde spon-
zor, ale to bývá spíš výjimkou než pravidlem. Výstavba
jednoho prùmìrného PR uzlu pøedstavuje náklady cca 50
tisíc Kè (zahrnuje poèítaè, speciální karty a transceivery
pro kmitoèty user portù a linek na jiné nódy, antény,
kabely, napájení apod.). Považuji za úèelné zareagovat
na slova Miloše Prosteckého, OK1MP, který zde v RA
nedávno psal, že díky pøíspìvkùm ÈRK a hlavnì
pøíspìvkùm uživatelù se rapidnì zrychlily pøenosové
rychlosti na linkách. To ovšem není pravda. ÈRK pøis-
pívá na provoz PR roènì èástkou nemalou - bývá to leck-
dy více jak 50 tisíc Kè. Ale rychlost linek a zlepšení
výbavy PR sítì leží z nejvìtší èásti na bedrech sysopù
(odpovìdných operátorù nódù) a leckterým uživatelùm
PR neèiní žádnou potíž používat PR bez jakéhokoliv,
i sebemenšího pøíspìvku. Nedávno jsem na nejmeno-
vaném pøevadìèi zaslechl vìtu „PR je zadarmo!“ a hoto-
vo. Každý z uživatelù ví, zdali pravidelnì na PR pøispívá
èi ne. Sysopové neèekají, že se jim peníze nìkdy vrátí,
ale získanou podporu by rádi použili na nové technolo-
gie, na které jim tøeba již rodinný rozpoèet nestaèí. Mezi
námi, ono sysopa leckdy potìší i pouze „To Vám to
hezky chodí“ nebo podìkování - to úplnì zahøeje na
srdci. Sysopové jsou také jen lidi a pøi svém hobby se
unavují nejen fyzicky, ale leckdy i psychicky.

Uživatel:

Pokud se koncesovaný amatér rozhodne, že zaène
používat sí• PR, má již vìtšinou k dispozici základní
vybavení, tøeba transceiver, a svou výbavu musí úèelnì
doplnit. Jindy ale nìkdo zaèíná zcela od zaèátku. Nejprve
je tøeba rozhodnout, jakou komunikaèní rychlost budu
chtít využívat; na tom zásadnì závisí potøebné vybavení
a tedy i potøebné finanèní prostøedky. Rùzné usery
umožòují provoz rùznými rychlostmi (1k2, 2k4, 4k8, 9k6

i více), ale vìtšina z nich je buï 1k2 nebo 9k6. Rád bych
zde upozornil, že jak SYSOPOVÉ (osoby, které jsou za
provoz nódu odpovìdné a budují je), tak i Rada sysopù
(což je orgán sdružující sysopy a formulující koncepci
rozvoje PR sítì atp.) novým uživatelùm doporuèují ori-
entaci na provoz rychlostí 9k6 v pásmu 70cm. Je to hned
z nìkolika dùvodù, ale hlavnì proto, že usery 1k2
v pásmu 144 MHz jsou dnes již absolutnì pøetížené.
Volnìjší jsou již usery 1k2 v pásmu 433 MHz, ale stále
nejvíce volných userù je 9k6 v pásmu 433 MHz.
Pøehlednì shrnuto:
pásmo 144 MHz - usery 1k2, 2k4
pásmo 433 MHz - usery 1k2, 2k4, 4k8, 9k6

Usery pro rychlost 9k6 existují tedy zásadnì v pásmu
70cm a výše. Tato skuteènost je dána šíøkou pásma. Pro
úvahy o potøebném vybavení pro PR provoz doporuèuji
novým uživatelùm zamìøit se na provoz rychlostí 9k6 na
70cm.

Pro provoz 1k2 potøebujeme: poèítaè (staèí i málo
výkonný, tøeba stará 286) a odpovídající software,
radiostanici schopnou pracovat se signálem odpovída-
jícím rychlosti 1k2 (tomuto požadavku vyhoví každá
ruèka èi jiná radiostanice, pracující s úzkopásmovou
FM), modem (TNC nebo BAYCOM) a anténu (antény
uživatelských portù nódù mají vìtšinou horizontální
polarizaci).

Pro provoz 9k6 potøebujeme: poèítaè, radiostanici,
která je schopna bezpeènì zpracovávat signály
o pøenosové rychlosti 9k6, modem (TNC, YAM nebo
PICPAR).

Více o parametrech zaøízení pro práci v síti PR a o prv-
ních krocích si povíme v nìkterém z dalších dílù.

Shrnutí pojmù:

UŽIVATEL - amatér, využívající sí• PR
SYSOP - (ze zkratky SYStémový OPerátor), osoba
odpovídající za chod nódu, zabývá se jeho vybavením,
údržbou a optimalizací provoz, spolupracuje se sysopy
ostatních nódù
NÓD - uzel sítì PR, prùchozí digitální zaøízení, pøipojené
do sítì LINKAMI a pøístupné uživatelùm na kanálech
USERÙ
BBS - koncové zaøízení, umožòuje pøijímat a odesílat
zprávy, hovoøit s dalšími uživateli a další funkce
DX-Cluster - koncové zaøízení, urèené pro ukládání
a poskytování informací zejména o aktuálnì aktivních
zajímavých stanicích, umožòuje pøijímat DX-Spoty
(údaje o kmitoètu a znaèce jednotlivých právì aktivních
DX stanic apod.)
GATEWAY - prùchozí zaøízení, nód umožòující pøipo-
jení jak v síti PR, tak i v internetu, umožòuje propojení do
vzdálených nódù (rovnìž GATEWAY) a øadu dalších
funkcí
WX-Station - koncové zaøízení, urèené pro práci
s informacemi o poèasí
USER - vstup do sítì PR; je charakterizován kmitoètem,
znaèkou nódu a komunikaèní rychlostí
LINKA - komunikaèní cesta, která propojuje dva nódy
mezi sebou; LINKY jsou základem PR sítì a vlastnì díky
nim, hned vedle nódù, existuje PR sí•
PRÙCHOZÍ ZAØÍZENÍ - zaøízení, do kterého se pøipo-
jíme a mùžeme jím procházet - propojovat se dál
KONCOVÉ ZAØÍZENÍ - zaøízení, do kterého se pøipo-
jíme, ale nemùžeme procházet dál - jediná cesta je zpìt.

Vašek Henzl, OK1CNN
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Èarovné pásmo 6m - 2
Smìrovky - rychlé a jednoduché
První pokusy s drátovou anténou nás pøimìjí
uvažovat o výkonné smìrovce. Jednoduché
smìrovky, které jsou popsány dále, mùžeme
otáèet pomocí levného TV rotátoru nebo osadit
na zvláštní stožár. Lze je postavit s dobrou
reprodukovatelností. Všechny popisované
antény jsem v posledních letech postavil
a vyzkoušel v praxi.

2-prvková HB9CV

Na rozdíl od YAGI antény jsou oba prvky této antény
napájeny. Detailní popis funkce této antény se nachází
v [1], detailní popis pro rùzná pásma jsem uveøejnil
v [2]. Pro konstrukci prvkù byly použity duralové trubky
16 x 1,5 mm o délce 1 m jako støed, trubky jsou na kon-
cích naøíznuty, zbytek prvkù je z trubek 12 x 1 mm. Prvky
jsou spojeny pomocí hadicových spojek, aby bylo
možné anténu naladit. Rozmìry jsou na obr. 1. Jako
boom je použit hliníkový profil 25 x 25 mm. Prvky lze
k boomu pøipevnit buï shora nebo boom provrtat

a prvky jím prostrèit. Fázovací vedení je vyrobeno
z vnitøního vodièe kabelu RG213 s PE izolací. Vodiè
musí ležet ve vzdálenosti 5 mm od prvkù nebo boomu.
S výhodou lze použít jako distanèní podložky 5 mm
tlusté kousky PVC nebo døeva. Vše lze ovázat izolaèní
páskou. Jednodušeji a rychleji snad fázovací vedení
nelze vyrobit. Kondenzátor 30 pF byl složen ze 3 ks
keramických kondenzátorù 10 pF / 500 V. Tato sestava
byla umístìna do plastikové dózy s konektorem pøizem-
nìným k boomu. Pro jiné konstrukèní uspoøádání je
nutné pro nastavení použít vzduchový trimr 50 pF. 

HB9CV - klady a zápory

+ malý odstup prvkù
+ dobrý pøedozadní pomìr
+ bìžný vzhled
+ snadná nastavitelnost
+ jednoduché umístìní pod VKV antény nebo nad KV

antény
- složitìjší fázovací vedení
- nutný kompenzaèní kondenzátor

Dvouprvkový QUAD

Je znám jako „legendární anténa - královna mezi
smìrovkami“ již mnoho let. Dnes je již známo, že se
o žádnou „super anténu“ nejedná, že nemá žádný pøí-
davný zisk nebo DX úhly oproti bìžné 3-prvkové Yagi
anténì. Ale i tak se jedná o jednoduchou lehce zho-
tovitelnou anténu, kterou lze doporuèit pro stavbu. Pøi

daném odstupu prvkù 0,1 lambda bude vstupní impe-
dance okolo 50 Ω.

Jako ráhno byl použit ètvercový hliníkový profil 25 x
25 x 2 mm. Lze též použít hranol ze tvrdého døeva.
Nejvìtším problémem pøi stavbì je pøipevnìní „pavou-
ka“ u QUADu. Dovolte mi pøedstavit jednoduchou a lev-
nou variantu... V obchodech jsou k dostání „držáky pro
police“ v hliníkovém nebo plechovém provedení, zakou-
píme 8 ks a natøeme antikorozní barvou. Izolaèní tyèe
o max. délce 1,2 m mohou být z PVC instalaèních trubek
nebo tyèí z bambusu - lze je zakoupit jako tyèe pro kvìti-
ny apod. Tyto tyèe na konci uzavøeme a natøeme
bezbarvým lakem. Dále lze použít záclonové tyèe, které
jsou k dostání v rùzném provedení. Tyèe lze upevnit
pomocí stahovacích nebo izolaèních pásek, šroubù,
apod. Drát pro prvky lze použít napø. zvonkový prùmìru
0,8 mm nebo vojenský telefonní apod. Rozmìry jsou
dány na obr. 4 s tím, že záøiè má délku 6 m, reflektor
6,28 m. Elektricky je jedno, jestli QUAD stojí na „špici“
nebo je „klasický“ - záleží na tom, jak se nám bude lépe
upevòovat na stožár. Aby nám do krabice netekla voda,
je lépe ji upevnit nad ráhno. Z elektrického hlediska je
jedno, jestli budeme QUAD napájet nahoøe nebo dole.
Schéma zapojení balunu dle W1JR [1] je na obr. 7. Je
použit pouze koaxiální kabel o impedanci 50 Ω, který
odpovídá vstupní impedanci QUADu. Pro navinutí
balunu je vhodný kabel o prùmìru 3 mm RG-316 nebo
RG174/U a toroid Amidon T130-6 (žluté barvy). Vìtší
jádro (T200-6) lze namotat kabelem RG58, je ale vìtší
a dražší. Kabel lze ke QUADu pøipojit pøímo, ale bude
mít sklon k šilhání a bude snáze pøijímat vertikálnì pola-
rizované signály napø. z poèítaèù v blízkém okolí [3]. 

Záøiè nastavíme na min. PSV a reflektor na max. pøe-
dozadní pomìr. Udaná délka záøièe je ponìkud vìtší.
Zkrácení je jednoduché a potom dráty upevníme natrva-
lo. Rozložení QUADu je zøejmé z obr. 8.

QUAD klady a zápory

+ jednoduchá konstrukce bez zvláštních AL-trubek
+ relativnì širokopásmový bez kritického nastavení
- díky rozmìrùm lze špatnì kombinovat s ostatními

VKV anténami
- lépe stavìt jako samostatnou anténu
- špatnì transportovatelný - nutné rozebrání

Dokonèení na stanì 27

Obrázek 1

Obrázek 2

Obrázek 3

Obrázek 4

Obrázek5

Obrázek 6

Obrázek 7 Obrázek 8
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Oscilátory
Opìt mùžeme èerpat ze zkušeností moderní techniky pøi-
jímaèù. Zvláštì se zamìøíme na šumovou èistotu spek-
tra. K tomuto problému musíme pøistupovat zvláš•
odpovìdnì, protože v pøípadì šumícího oscilátoru pøijí-
maèe škodíme jen sobì, kdežto u vysílaèe hlavnì ostat-
ním (obvzláštì na VKV). Ne všechny typy fázových
závìsù jsou z tohoto hlediska vhodné. Rovnìž zbyteènì
velké zesílení stupòù za filtrem mùže produkovat
širokopásmový šum.

Zesilovaèe

Pro zesilovaèe pracujících na nižších výkonových
úrovních platí opìt zásady známé z techniky pøijímaèù.
Pracovní body volíme ve tøídì A a nešetøíme zápornými
zpìtnými vazbami. Musíme si uvìdomit, že tranzistory
jsou ménì lineární než elektronky a použití tranzis-
torového zesilovaèe bez záporné vazby se rovná témìø
zloèinu. Na místì, kde by z hlediska zesílení staèil jeden
stupeò, použijeme radìji dva se ziskem, zmenšeným
pomocí zpìtné vazby. Z hlediska linearity je vhodnìjší
zavádìt zpìtnou vazbu pøes více stupòù, mohou však
nastat problémy se stabilitou (Nyqistova hrana). Pro
zesilovaèe vyšších výkonových úrovní (koncové a budící
stupnì) již není výhodné používat tøídu A (malá úèin-
nost). I ve tøídì AB nebo B lze dosáhnout dobré lineari-
ty za následujících pøedpokladù:

Používáme tranzistory urèené pro lineární provoz.
Napø. ze sovìtských typù jsou to pouze KT912 a KT927
(v dobì psaní èlánku). Tranzistory urèené pro tøídu C, tj.
vìtšina ostatních, je možno také použít, ale pouze do 1/4
výkonu mají vyhovující linearitu. Úhel otevøení musí být
konstantní v celém rozsahu buzení. To klade velké
nároky na zdroj pøedpìtí báze. I zde používáme
záporných vazeb z kolektoru do báze buï pøímo, nebo
pøes pomocné vazební vinutí.

Elektronky zùstávají i nadále doménou koncových
stupòù vìtších výkonù. Dáváme pøednost buzení do
katody. Menší výkonové zesílení je vyváženo lepší line-
aritou (název „lineár“ nebyl vymyšlen zbùhdarma).
Avšak i koncový stupeò buzený do møížky mùže mít
dobrou linearitu, pokud dodržíme následující zásady:
- Dokonalá neutralizace. Hodnì amatérù se domnívá, že
neutralizace slouží pouze k tomu, „aby to nekmitalo“
a když se nesetkají s tímto problémem, tak od neutra-
lizace upouštìjí. Vznikající kladná zpìtná vazba nemusí
být tak velká, aby došlo k oscilacím, ale vždy zvìtší
nelinearitu stupnì. O správné neutralizaci se
pøesvìdèíme otáèením 1. (anodového) kondenzátoru PI-
èlánku. Pokles anodového proudu a maximální pøenos
energie do zátìže musí nastat v tomtéž místì naladìní. U
elektronek s malou prùchozí kapacitou vystaèíme vìtši-
nou s kompromisní neutralizací spoleènou pro všechna
KV pásma. Elektronky 6P36, 6P45 apod. však budou
vyžadovat pøepínání neutralizace pro jednotlivá pásma.
- Møížkový proud. Zesilovaèe SSB signálu nesmíme
budit až do oblasti møížkového proudu, jak to bývá
bìžné u vysílaèù telegrafních. Pøi nasazení møížkového
proudu v urèité oblasti vybuzení se totiž prudce sníží
impedance a tím dojde ke skokovému zatížení budícího
stupnì a vznikne intermodulace. Pouze v pøípadì velké
rezervy budícího výkonu bychom si mohli dovolit budiè

trvale zatížit odporem mnohem menším než odpor
møížek. Potom by se skoková zmìna zátìže tolik neu-
platnila. Tímto pøípadem se však nemusíme zabývat;
kdo má možnost takto hýøit budícím výkonem, jistì zvolí
radìji buzení do katody. Nejlépe bude, když zamezíme
možnost buzení do møížkového proudu tím, že zdroj
møížkového pøedpìtí udìláme jako „mìkký“ (srovnej
s tranzistory!). Staèí zaøadit odpor 10k do série
s møížkovou tlumivkou. Pokud touto úpravou dojde ke
snížení výkonu, je to dùkaz, že jsme pøedtím skuteènì
budili až do møížkového proudu. Ztrátu výkonu
doženeme zvýšením napìtí na G2 a zmìníme samozøej-
mì i záporné pøedpìtí, aby klidový proud mìl správnou
hodnotu. Pokud napìtí G2 již nejde zvýšit (katalog nebo
svìdomí to nedovolí), musíme se poohlédnout po lepší
elektronce nebo se se ztrátou výkonu smíøit.
- Klidový anodový proud má také vliv na intermodulaci.
Mìl by být minimálnì 1/5 maximálního proudu (liší se
podle typu elektronky), radìji volíme hodnotu vìtší.
- Výstupní obvody. Ladíme na maximální výkon, elek-
tronka se nesmí „škrtit“ naladìním na vyšší anodovou
impedanci (PI-èlánek).

Pokud dodržíme tyto zásady, je pøedpoklad, že lineari-
ta koncového stupnì bude dobrá. Pøi použití tzv. „tele-
vizních“ elektronek napø. PL509, 6P36 atd., které mají
silnì nelineární charakteristiku (jsou urèeny pro spínací
režim), se pøesto mùže stát, že nebudeme s výsledkem
spokojeni. V tom pøípadì se mùžeme pokusit o umìlou
linearizaci. Do pøívodu katody zaøadíme odpor nìkolik
desítek Ω, blokovaný kapacitou. Èasová konstanta RC
èlenu musí být volena tak, aby pro VF proudy tvoøila
zkrat, ale pro kmitoèty NF modulaèní obálky se tvoøí na
odporu záporná vazba. Velikost odporu zjistíme zkusmo,
mìøením IM zkreslení pomocí dvoutónové zkoušky.
Existují i takoví „fajnšmekøi“, kteøí pøepínají rùzné odpory
pro jednotlivá pásma. Rovnìž do pøívodu G2 mùžeme
zaøadit vhodný odpor (øádovì stovky ohmù). Blokovací
kondenzátor G2 volíme opìt s ohledem na vhodnou
èasovou konstantu RC. Kmitoèty modulaèní obálky
musíme uvažovat v rozsahu asi 100 Hz až 30 kHz.

Ad b)

Parazitní fázová modulace vzniká hlavnì u tranzis-
torových zesilovaèù, pokud používají v kolektoru ladìný
obvod. Výstupní kapacita tranzistorù se mìní podle
napìtí Uce a touto zmìnou kapacity se rozlaïuje kolek-
torový obvod v rytmu modulace. Vzniklá fázová modu-
lace vytvoøí silnou intermodulaci SSB signálu. Proto
tranzistorové zesilovaèe konstruujeme radìji jako
širokopásmové bez LC obvodù. Pokud se nemùžeme
použití LC obvodù vyhnout, používáme velkých ladicích
kapacit (aby se kapacita tranzistoru uplatnila co
nejménì) a nesnažíme se dosáhnout vysokých hodnot
jakosti Q.

Ad c)

I ta nejlineárnìjší charakteristika musí nìkde skonèit.
Staèí mnohdy jediný decibel pøebuzení a celá naše
honba za linearitou byla zbyteèná. Odhadnout správnou
velikost buzení hlasem podle výchylky mìøidla
anodového proudu je prakticky vylouèeno. Vysílaè
musíme vybavit buï mìøidlem špièkového PEP výkonu

nebo - ještì lépe - obvodem ALC (automatic level con-
trol), který automaticky hlídá správnou velikost PEP
výkonu. Jako indikátor PEP výkonu je velmi vhodné
staré „magické oko“, protože nemá setrvaènost. Dnes se
nabízí možnost použití øady led diod, je však možno
použít i ruèkové mìøidlo. Vstupní detektory všech tìch-
to indikátorù musí však být zapojeny jako tzv. špièkový
detektor, aby mìøily skuteènì PEP a nikoliv støední
výkon (totéž platí pro detektor ALC). To znamená, že
èasová konstanta „nábìhu“ musí být minimálnì 100x
kratší než konstanta „dobìhu“. Správný návrh obvodù
ALC je skuteènì „veliká vìda“. Nelze dát jednoznaèný
návod, vždy je potøeba postupovat individuálnì. ALC má
mít regulaèní rozsah min. 30 dB. Je tøeba vìnovat
mimoøádnou pozornost dynamickým vlastnostem
smyèky. Regulace musí nasazovat velmi rychle, ale bez
pøekmitù. Zkracováním konstanty dobìhu mùžeme
získat velmi úèinnou VF kompresi signálu (zesílení staèí
„vyjíždìt“ v mezerách mezi slabikami). Èasovou kon-
stantu se snažíme volit co nejmenší pro dobrou úèinnost
komprese, je však nutno dát pozor, abychom pøílišným
zkrácením nezasáhli do tvaru modulaèní obálky (IM!).
V každém pøípadì se musíme pøesvìdèit pomocí
dvoutónové zkoušky o nízkém rozestupu (asi 200 Hz), že
nedochází ke zkreslení „burstù“. Rovnìž nároky na
dynamickou stabilitu smyèky jsou v tomto pøípadì
extrémní. Proto doporuèuji krátké (kompresní) ALC jen
velmi zkušeným konstruktérùm.

Pøebuzení vysílaèe mùžeme dále zabránit použitím
omezovaèe hovorového signálu (tzv. kliping). Kliping se
používá nevìdomky prakticky od samého vzniku SSB
vysílání; pronikavé zlepšení komunikaèní úèinnosti
oproti AM má na svìdomí kliping více, než samotné
výhody SSB.

Pøebuzením SSB vysílaèe totiž nemùže vzniknout
slyšitelné harmonické zkreslení jako u AM. Hodnì sta-
nic potom pøidává úroveò modulace až do té doby „než
to zaène zkreslovat“. Slyšitelné zkreslení SSB signálu
vlivem intermodulace vznikne až pøi pøebuzení okolo 20
dB! Mùžeme si domyslet, jak potom vypadá intermodu-
lace kolem kanálu. Ti rozumnìjší z nás (je jich dost
málo), kteøí modulují správnì tak, že jim ruèièky pøístro-
jù kmitají skuteènì maximálnì do 1/3 výchylky, se
potom nemohou nikam dovolat. Princip omezovaèe
(clipperu) spoèívá v tom, že k omezení dojde døíve, než
v koncovém stupni a vzniklá IM mimo kanál je
odstranìna dalším filtrem. Signály vysílaèe s pøe-
buzeným koncovým stupnìm i vysílaèe s omezovaèem
jsou stejné co do kvality modulace i „dokøièitelnosti“.
Jsou však znaènì rozdílné co do èistoty kolem kanálu.
Bohužel hodnì amatérù používá omezovaèe nesprávnì
nastavené. Slouží jim jako mikrofonní pøedzesilovaèe,
které jim umožní o to vìtší pøebuzení koncového stupnì.
Potom ovšem nikdo nepozná, že se má jednat o zlepšení.

Na závìr uvádím, jakým zpùsobem hodnotit kvalitu
signálu protistanice. Nemá význam nìkoho vyhánìt z
pásma, protože je „široký 10 kHz“. To je zcela relativní
pojem, protože jsme si dokázali, že každý SSB signál je
nekoneènì široký, záleží pouze na jeho síle. Daleko
objektivnìjší posudek dosáhneme zmìøením síly
signálu v kanálu (pomocí S-metru), potom se odladíme
pøesnì o šíøku vlastního filtru v pøijímaèi a na S-metru
odeèteme o kolik jsou spletry slabší než základní signál.
Je lépe pøepnout opaèné postranní pásmo a ladit se
jakoby „zády“ k signálu tak, aby nosná frekvence zùsta-
la na stejném místì. Tím rozlišíme, že se jedná skuteènì
o IM a ne tøeba o špatnou kvalitu filtru protistanice (to

Zásady konstrukce moderních SSB vysílaèù
Pokraèování z minulého èísla


